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QUICK GUIDE 
The Bluetooth® Radio was designed according to the specific characteristics of the passenger compartment, custom designed to match the style of the dashboard perfectly. The instructions for use 
are given below and we recommend reading them carefully. 

 
TIPS 
Reception conditions 
Reception conditions change constantly while driving. Reception may be interfered with by the presence of mountains, buildings or bridges, especially when you are far away from the broadcaster. 

 
IMPORTANT 
The volume may be increased when receiving traffic bulletins. 
Care and maintenance 
Only clean the cover with a soft, anti-static cloth. Cleaning and polishing products may damage the surface. 
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CONTROLS ON FRONT PANEL 
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FRONT CONTROL PANEL SUMMARY TABLE 

 
Button Functions Mode 

 
Goes to last active FM/AM/DAB Source Brief Button Press 

 
Goes to Player_Main and cycles Media Source (USB/iPod/Bluetooth® audio) Brief Button Press 

 
Turn the display on/off Brief Button Press 

 
 

Switch to Phone Interface (If CP or AA are connected, switches to CarPlay_Phone or 
AndroidAuto_Phone) Brief Button Press 

 
 
 

Switch To Main Menu and Switching On Brief Button Press 

Switching Off Long Button Press 

Volume Adjustment Left/right rotation of knob 

 
     

Confirmation of Option Displayed Brief Button Press 
Manual Search for Radio / Change the Selection Up & Down in Browse Left/right rotation of knob 

 

 
SUMMARY TABLE OF DISPLAY BUTTONS 

 
Graphic button Function Mode 
Radio Access to the Radio menu Press graphic button 
Media Access to the Media menu Press graphic button 
Phone Access to the Phone menu Press graphic button 
Apple CarPlay Access to the Carplay menu Press graphic button 
Settings Access to the Settings menu Press graphic button 
Devices Access to the devices menu Press graphic button 
Android Auto Access to the Android Auto menu Press graphic button 
RVC Access to the Rear View Camera Press graphic button 
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STEERING WHEEL CONTROLS 
 

The controls for the main system functions are present on the steering wheel to make control easier. 
The activation of the function selected is controlled, in some cases, by how long the button is pressed (brief or long press) as described in the table below. 

 

 
 
 

STEERING WHEEL CONTROLS SUMMARY TABLE 
 

Button Functions Mode 
 

 
Acceptance of incoming call Brief Button Press 

 Activation of Siri or Google assistance Brief Button Press 

 Interaction with Siri, Apple CarPlay and Android Auto Long Button Press 

 

 
Rejection of incoming call Ending of call-in progress Brief Button Press 
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CONTROLS BEHIND THE STEERING WHEEL 
 

Buttons Functions Mode 
Buttons 1 (Steering wheel left side) 

 
Upper button 

Search for next radio station or selection of available next Media 
track. 

Brief Button Press 

 Scan of higher frequencies until released/fast forward of Media 
track. 

Long Button Press 

Central button With each press it scrolls through sources DAB, FM, AM, BT audio, 
USB. 

Brief or Long Button Press 

 
Lower button 

Search for next radio station or selection of available previous 
Media track. 

Brief Button Press 

 Scan of lower frequencies until released/fast forward of Media 
track. 

Long Button Press 

Buttons 2 (Steering wheel right side) 

Upper button Single volume increase Brief Button Press 

 Fast volume increase Long Button Press 

Central button Activation/deactivation of Mute function Brief or Long Button Press 

Lower button Single volume decrease Brief Button Press 

 Fast volume decrease Long Button Press 
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: 

SWITCHING THE SYSTEM ON/OF 
The system is switched on/off by pressing the 

 
button/knob . 
Turn the button/knob clockwise to increase the radio 
volume or anticlockwise to decrease it. The electronic 
volume adjustment control rotates continuously (360°) 
in both directions, without stop positions. 
If the vehicle’s battery is disconnected or replaced, the 
radio will require a code, present on the radio passport. 

 
RADIO MODE 
After the desired radio station is selected, the following 
information is shown on the display: 
At the top: The list of radio stations stored (preset) is 
displayed; the Station currently playing is highlighted. 
At the center: The name of station being listened to is 
displayed and display the following buttons; 

      /       Searching previous/next valid radio 
station. 

 : manual radio station tuning. 
At the bottom: The display of the following buttons: 
 The “FM/AM”, “AM/DAB”, and “DAB/FM” buttons 

to select the desired frequency band are displayed. 
 “Browse”: List of the DAB stations available. 
 “Stations”: List of the radio stations available. 
 “Info”: Additional information on the FM and DAB 

source being listened. 
 “Audio”: Access to the “Audio Settings” screen. 
Audio Menu 
To access the “Audio” menu press the “Audio” button 
located at the bottom of the display. 

 
 

The following adjustments can be carried out using the 
“Audio” menu: 
 “Touch Sound” 
 “Loudness” 
 “Equalizer” 
 “Balance and Fader” (Fader option is present only if 

rear speakers are connected.) 
 “Volume” 
 “Speed Volume Control”(speed-dependent 

automatic volume control) 
 

MEDIA MODE 
Press the “Media” button on the screen or       
capacitive button to select the desired audio source 
available: USB and Bluetooth®. 
After Media mode is selected, the following information 
is shown on the display: 
At the top: Information on the track being played. 
At the center: Information on the track being played and 
the following graphic buttons; 
 Track progress and duration. 
 “Shuffle button”: to play the tracks in random 

order. 

 / : previous/next track selection. 

      /   : Play/pause the track being played. 
 “Repeat button”: to repeat the track being played. 
At the bottom: The display of the following graphic 
buttons: 
 “Browse”: For a USB source, open browsing. 
 “Sources”: List of media sources. 
 “Info”: Additional information about the song 

playing. 

 
 

 “Audio”: Access to the “Audio Settings” screen. 
Bluetooth® Source 
This mode is activated by pairing a Bluetooth® device 
containing music tracks with the system. 
Pairing A Bluetooth® Audio Device 
To pair Bluetooth® audio device, proceed as follows: 
 Activate the Bluetooth® function on the device. 
 Press the “Media” button on the device then the 

“Sources” button. 
 Select the Bluetooth® Audio source. 

 
 Press the “add device” button. 
 Search for ABC_XYZ on the Bluetooth® audio 

device (during the pairing stage a screen is 
displayed showing the progress of the operation) 

 When requested by the audio device, enter the PIN 
code shown on the system display or confirm on 
the device the PIN displayed. 

NOTE: An audio device can also be paired by pressing 
the “Phone”  menu and by selecting “phones”. 
WARNING If the Bluetooth® connection between mobile 
phone and system is lost, consult the mobile phone 
handbook. 
USB Source 
To activate the USB/iPod mode insert the corresponding 
device (USB Memory or iPod) in the USB port present on 
the radio.  When a USB device is inserted with the 
radio on, it starts to play the tracks on the device if the 
"AutoPlay" is set to ON in the "Settings\General" menu.
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NOTE The Radio may change the track being played by 
modifying the name device in the Bluetooth settings of 
the phone (where provided) if the device is connected 
via USB after the Bluetooth® connection. 

 
PHONE MODE 
Pairing a mobile phone 
WARNING Carry out this operation only with car 
stationary and in safety conditions; this function is 
deactivated when the car is moving. 
The pairing procedure for a mobile phone is described 
below: always consult the handbook for the mobile 
phone in any case. To pair the mobile phone, proceed as 
follows: 
 activate the Bluetooth® function on the mobile 

phone. 
 press the "Phone" graphic button on the radio 

display. 
 if no phone is paired with the system yet, the 

display shows a dedicated screen. 
 

 access “Phones” and press the button to start 
the pairing procedure, then search for the device 
on the mobile phone. 

 when prompted by the mobile phone, use its 
keypad to enter the PIN code shown on the system 
display or confirm on the mobile phone the PIN 
displayed. 

 during the pairing stage a screen appears on the 
display showing the progress of the operation. 

NOTE To ensure proper operation after updating the 
phone software, it is recommended to remove the 
phone from the list of devices linked to the radio, delete 
the previous system pairing also from the list of 
Bluetooth® devices on the phone and make a new 
pairing. 

 
 

Phone mode activation 
Press the “Phone” button on the display to activate the 
Phone mode. 
Use the graphic buttons on the display to: 
 Dial the phone number (using the graphic dial pad 

on the display). 
 Display and call the contacts in the phonebook of 

the mobile phone. 
 Display and call contacts from the registers of 

previous calls. 
 Pair up to 5 phones/audio device to make access 

and connection easier and quicker. 
 Transfer calls from the system to the mobile phone 

and vice versa and deactivate the microphone 
audio for private conversations. 

The mobile phone audio is transmitted through the car’s 
sound system; the system automatically mutes the radio 
when the Phone function is used. 
Making a phone call 
The operations described below can only be accessed if 
supported by the mobile phone in use. For all functions 
available, refer to the mobile phone owner's handbook. 
A call can be made by: 
 selecting “Contacts” 
 selecting “Recent Calls” 
 selecting “Keypad” 

 

ANDROID AUTO AND APPLE CARPLAY 
The Apple CarPlay and Android Auto applications allow 
you to use your smartphone in the car safely and 
intuitively. 
 To enable wired session, connect your phone via 

USB cable through USB port and the phone’s 
contents will be automatically shown on the 
system display. 

 To enable wireless connection, connect your 
smartphone via Bluetooth® and select the 
respective option(Android Auto/Apple CarPlay). 

To check the compatibility of your smartphone,  see the 
indications on the websites: 
https:/https://www.android.com/auto/ for Android 
Auto, https://www.apple.com/tr/ios/carplay/ for 
CarPlay. 
Android Auto APP Setup 
Before use, download the Android Auto 
application to your smartphone from Google Play Store. 
The application is compatible with Android 8.0 (Android 
11.0 for wireless connection) and later versions. To use 
Android Auto, the smartphone must be connected to 
the car either with a USB cable or via Bluetooth®. On 
the first connection, you will have to perform the setup 
procedure that appears on the smartphone. You can 
only perform this procedure with the car stationery. 
Once connected to the USB port, the Android Auto 
application establishes a parallel Bluetooth® connection. 
Apple CarPlay App Setup 
Apple CarPlay is compatible with the iPhone 5 or more 
recent models, with the iOS 7.1 operating system or 
later versions. Before using Apple CarPlay, enable Siri 
from "Settings" > "General" > "Siri" on the smartphone. 
To use Apple CarPlay, the smartphone must be 
connected to the car with a USB cable or via 
Bluetooth®. 
NOTE Enabling CarPlay/Android Auto or some functions 
could require interaction on the smartphone.  
If necessary, complete the step on your device. 

http://www.android.com/auto/
http://www.apple.com/tr/ios/carplay/
http://www.apple.com/tr/ios/carplay/
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Interaction 
After the setup procedure, the application will be run 
automatically when your smartphone is connected to 
the USB port on the device. 
You can interact with Apple CarPlay and Android Auto 

using the steering wheel button     . 

RVC MODE 
Rear View Camera monitors the area to the rear of the 
vehicle and displays this in the driver display. When the 
driver shifts into the reverse gear (R), rear view camera 
feed will appear on the display automatically.  
NOTE If your vehicle includes a rear-view camera, 
please be sure to read this section as well.  
 

 

 

 

 

 

 

 

SETTINGS 
Press the “Settings” button on the display to show the 
main “Settings” menu. 
As a guideline, the menu includes the following items: 
 Audio 
 Radio 
 Language 
 General 
 User Manual 
 System Information 
 Restore Settings 
 Devices 
 

WARNING 
Rear Gear Audio Mute Function 
When the reverse gear is active, the multimedia 
volume is automatically set to 5. The volume can 
only be changed between 0 and 5 until the 
reverse gear is deactivated. After the reverse gear 
is deactivated, the volume returns to the previous 
setting. 
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HOMOLOGATION 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

български
[Bulgarian]

С настоящото Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S. декларира, че този тип 
радиосъоръжение ICS0707 е в съответствие с Директива 2014/53/ЕС.
Цялостният текст на ЕС декларацията за съответствие може да се намери 
на следния интернет адрес: https://w w w .daiichi.com/about-us/

Liettuviy
[Lithuanian]

Aš, Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S., patvirtinu, kad radijo įrenginių tipas ICS0707 
atitinka Direktyvą 2014/53/ES.
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas šiuo interneto adresu: 
https://w w w .daiichi.com/about-us/

Cesky
[Czech]

Tímto Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S. prohlašuje, že typ rádiového zařízení 
ICS0707 je v souladu se směrnicí 2014/53/EU.
Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese: 
https://w w w .daiichi.com/about-us/

Latviski
[Latvian]

Ar šo Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S. deklarē, ka radioiekārta ICS0707 atbilst 
Direktīvai 2014/53/ES.
Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā interneta vietnē: 
https://w w w .daiichi.com/about-us/

Deutsch
[German]

Hiermit erklärt Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S., dass der Funkanlagentyp 
ICS0707 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. 
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden 
Internetadresse verfügbar: https://w w w .daiichi.com/about-us/

Malti
[Maltese]

B'dan, Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S., niddikjara li dan it-tip ta' tagħmir tar-radju 
ICS0707 huw a konformi mad-Direttiva 2014/53/UE.
It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformità tal-UE huw a disponibbli f 'dan l-indirizz tal-
Internet li ġej: https://w w w .daiichi.com/about-us/

Dansk
[Danish]

Hermed erklærer Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S., at radioudstyrstypen ICS0707 
er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan f indes på følgende 
internetadresse: https://w w w .daiichi.com/about-us/

Dutch
[Netherlands]

Hierbij verklaar ik, Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S., dat het type radioapparatuur 
ICS0707 conform is met Richtlijn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan w orden geraadpleegd op 
het volgende internetadres: https://w w w .daiichi.com/about-us/

Eesti
[Estonian]

Käesolevaga deklareerib Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S., et käesolev 
raadioseadme tüüp ICS0707 vastab direktiivi 2014/53/EL nõuetele.
ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav järgmisel internetiaadressil: 
https://w w w .daiichi.com/about-us/

Polski
[Polish]

Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S. niniejszym ośw iadcza, że typ urządzenia 
radiow ego ICS0707 jest zgodny z dyrektyw ą 2014/53/UE.
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem 
internetow ym: https://w w w .daiichi.com/about-us/

Espanol
[Spanish]

Por la presente, Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S. declara que el tipo de equipo 
radioeléctrico ICS0707 es conforme con la Directiva 2014/53/UE.
El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la 
dirección Internet siguiente: https://w w w .daiichi.com/about-us/

Portugues
[Portuguese]

O(a) abaixo assinado(a) Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S. declara que o presente 
tipo de equipamento de rádio ICS0707 está em conformidade com a Diretiva 
2014/53/UE.
O texto integral da declaração de conformidade está disponível no seguinte 
endereço de Internet: https://w w w .daiichi.com/about-us/
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Suomi
[Finnish]

Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S. vakuuttaa, että radiolaitetyyppi ICS0707 on 
direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla 
seuraavassa internetosoitteessa: https://w w w .daiichi.com/about-us/

Românesc
[Romanian]

Prin prezenta, Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S. declară că tipul de echipamente 
radio ICS0707 este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE.
Textul integral al declarației UE de conformitate este disponibil la următoarea 
adresă internet: https://w w w .daiichi.com/about-us/

Francais
[French]

Le soussigné, Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S., déclare que l'équipement 
radioélectrique du type ICS0707 est conforme à la directive 2014/53/UE. 
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l'adresse 
internet suivante: https://w w w .daiichi.com/about-us/

Swenska
[Swedish]

Härmed försäkrar Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S. att denna typ av 
radioutrustning ICS0707 överensstämmer med direktiv 2014/53/EU.
Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse f inns på följande 
w ebbadress: https://w w w .daiichi.com/about-us/

English Hereby, Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S. declares that the radio equipment type 
ICS0707 is in compliance w ith Directive 2014/53/EU. 
The full text of the EU declaration of conformity is available at the follow ing internet 
address: https://w w w .daiichi.com/about-us/

Slovensko
[Slovenian]

Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S. potrjuje, da je tip radijske opreme ICS0707 
skladen z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: 
https://w w w .daiichi.com/about-us/

ελληνικά
[Greek]

Με την παρούσα ο/η Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S., δηλώνει ότι ο 
ραδιοεξοπλισμός ICS0707 πληροί την οδηγία 2014/53/ΕΕ.
Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη 
ιστοσελίδα στο διαδίκτυο: https://w w w .daiichi.com/about-us/

Slovensky
[Slovak]

Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S. týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu 
ICS0707 je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ.
Úplné EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese: 
https://w w w .daiichi.com/about-us/

Hrvatski
[Croatian]

Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S. ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa 
ICS0707 u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi: 
https://w w w .daiichi.com/about-us/

Norsk
[Norvegian]

Herved Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S. erklærer at radioutstyr typen ICS0707 er 
i samsvar med direktiv 2014/53 / EU.
Den fullstendige teksten i EU-erklæring er tilgjengelig på følgende internettadresse : 
https://w w w .daiichi.com/about-us/

Magyar
[Hungarian]

Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S. igazolja, hogy a ICS0707 típusú 
rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek.
Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő internetes 
címen: https://w w w .daiichi.com/about-us/

Islenska
[Icelandic]

Hér, Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S. lýsir yf ir að radíóbúnaður gerð ICS0707 er í 
samræmi við tilskipun 2014/53 / ESB.
The fullur texti af ESB-samræmisyfirlýsing er í boði á eftirfarandi veffangi: 
https://w w w .daiichi.com/about-us/

Italiano
[Italian]

Il fabbricante, Daiichi Elektronik San. ve Tic. A.S., dichiara che il tipo di 
apparecchiatura radio  ICS0707 è conforme alla direttiva 2014/53/UE.
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente 
indirizzo Internet: https://w w w .daiichi.com/about-us/

Türkçe
[Turkish]

İşbu belge ile Daiichi Elektronik San. Ve Tic. A.S. ICS0707 tipi radyo ekipmanının 
2014/53 / AB sayılı Direktife uygun olduğunu beyan eder.
AB uygunluk beyanının tam metni aşağıdaki internet adresinden edinilebilir: 
https://w w w .daiichi.com/about-us/
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version 1.0 

Please visit www.stellantisinfotainment.com for 
detailed user manuals.  
You may scan the QR code to visit web site. 
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